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אדם כי יהיה בעור בשרו. אדם הוא במדרגה גדולה לפי שהוא שלימו דכולא. פי׳ מפני שהוא כלול מכל

הבחי׳ חו״ג ]חסד וגבורה[ ורחמים וכל המדות והנהגות השייכות במי שהוא שליט ומושל בעולם

“When a man (adam) shall have in the skin of his flesh.” Adam is at a great level, for he is “the com‐

pleteness of all” (shleimu dechola). That is, because he is comprised of all the aspects, Chesed

(kindness), Gevurah (restraint) and compassion, and all the emotive attributes (middos) and

modes of conduct that pertain to one who is ruler and sovereign in the world.

משא״כ מי שהוא דבוק לבחי׳ א׳ בלבד או שתים אינו נק׳ אדם כמו משה האיש איש האלקים

By contrast, one who cleaves to one aspect alone, or to two, is not called adam, such as “Moshe the

man (ish),” “the man (ish) of G-d.”

אע״פ ]אף על פי[ שבחי׳ משה למעלה מעלה מ״מ בחי׳ אדם למעלה הימנו כמ״ש בזהר פ׳ תזריע דמ״ח ע״א

Although the level of Moshe is exceedingly high, nevertheless the level of adam is above him, as is

written in the Zohar, Parshas Tazria, folio 48, side a.

והיינו מפני היות בו כל הדברים כו׳ ויוכל להעלות למעלה בעניניו ומעשיו. ולהשפיל למטה וכל

העולם תלוי בו )וע׳ ר״פ משפטים דצ״ד סע״ב ]סוף עמוד ב[. ובמדרש ויקרא רבה ר״פ ב׳ ובקהלת ע״פ אדם

אחד מאלף מצאתי אדם זה משה שבא לאלף דור כו׳(

That is, because all things are within him, etc., and he can raise [things] up on high through his af‐

fairs and his deeds, and bring down below, and the whole world depends on him. (And see [the

Zohar,] the beginning of Parshas Mishpatim, folio 94, end of side b; and in the Midrash, Vayikra

Rabbah, at the beginning of chapter 2, and in [the Midrash on] Koheles, on the verse “One man

(adam) out of a thousand I have found”: “adam — this is Moshe, who came for a thousand genera‐

tions,” etc.)

והנה אדם הזה כשמוכשרין מעשיו ותיקן כל הדברים והבחי׳ שלמעלה יוכל להיות עדיין בעור בשרו

בחי׳ התחתונה שבו לא נתברר הרע והפסולת ממנו ונולדים סימנים בגשמיות בבשרו שלא כדרך הטבע

Now, as for this adam: when his deeds are worthy and he has rectified all the matters and levels that

are above, it can be that in “the skin of his flesh,” the lowest level in him, the evil and the dross

have still not been sifted out of it; and signs arise physically in his flesh, not in the way of nature.
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והם הנגעים שאינם מליחות המצויים כמ״ש הרמב״ם ]הרבי משה בן מימון[ שמצות נגעים אינו נהוג בזמננו

זה אחר החורבן מפני שאינו מצויין כלל שיהי׳ ]שיהיה[ שינוי בבשר עצמו בלא שום ליחה שהרי הוא

כמראה החמה עמוקה מן הצל וכו׳

And these are the nega’im (afflictions), which are not from the common [bodily] fluids, as the

Rambam writes, that the mitzvah of nega’im does not apply in this time of ours, after the

Destruction [of the Temple], because it is not found at all that there should be a change in the flesh

itself without any fluid, for it is “like the appearance of the sun, deeper than the shade,” etc.

אך מעשה נסים הם מפני שברוחניות בעבודת ה׳ תיקן במעשיו ובירר הרע מן הטוב בכל הדברים רק

פסולת שבסוף לבושיו עדיין לא נתברר לכן נולדו בבשרו

Rather, they are miraculous occurrences, because spiritually, in the service of G-d, he has made

rectification through his deeds and sifted the evil from the good in all matters; only the dross at the

end of his garments has not yet been sifted. Therefore they arose in his flesh.

וגם נגעים דברים גבוהים הן שאינו נק׳ טמא עד שיקראנו הכהן טמא

Moreover, nega’im are lofty things, for he is not called impure until the kohen calls him impure.

וכשעדיין לא קרא לו שם טמא אין הנגעים בכלל טומאה אלא אדרבה הם אורות עליונים רק שהם דינא

קשיא דקדושה כדאיתא בע״ח ]בעץ חיים[ ע״ש )ועיין בהרמ״ז ]בהרב משה זכות[ ס״פ תזריע במ״ש והבן ענין

גדול שאין טומאות הצרעת ככל שאר טומאות כו׳ ע״ש(

And as long as [the kohen] has not yet called him by the name “impure,” the nega’im are not within

the category of impurity, but on the contrary, they are supernal lights; only they are a harsh judg‐

ment (dina kashya) of holiness, as is found in Etz Chaim; see there. (And see the Ramaz [on the

Zohar], at the end of Parshas Tazria, on what he writes: “And understand a great matter: that the

impurities of tzaraas are not like all the other impurities,” etc.; see there.)

והובא אל אהרן הכהן שנתעלים ע״י הכהן שהוא חסד עילאה דרועא ימינא ויוכל להמתיק דינים

כשאומר טהור מתטהרים הנגעים ונהפכו לטוב גמור ויש נגעים שלא יוכל הכהן להעלותם ולהמתיק׳

]ולהמתיקם[

“And he shall be brought to Aharon the kohen”: for they are elevated through the kohen, who is the

supernal Chesed, “the right arm,” and he can sweeten the severities (dinim). When he says “pure,”

the nega’im become pure and are transformed into complete good. And there are nega’im that the

kohen cannot elevate and sweeten.
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ולכן אין נגעים נהוג בזמננו זה דהיינו שאין מצויים בבני אדם מפני שהם מורים על התבררות הרע מן

פנימיות הגוף ונפש רק בחיצוניות

Therefore nega’im do not apply in this time of ours, that is, they are not found among people, be‐

cause they indicate that the evil has been sifted out of the inner dimension (pnimiyus) of body and

soul, [so that it remains] only in the outer dimension (chitzoniyus).

וזהו אינו בנמצא אצלנו שאף הצדיק והטוב עדיין הרע קצת בפנימיות וד״ל ]ודי למבין[ )וע׳ מ״ש בפ׳ מקץ

סד״ה כי אתה נרי ועיין בסש״ב ]בספר של בינונים[ ח״א ]חלק א׳[ פרק יו״ד(:

And this is not to be found among us, for even [in] the righteous and the good, a little of the evil is

still in the inner dimension. This suffices for one who understands. (And see what is written in

Parshas Miketz, at the end of the discourse beginning “For You are my lamp”; and see Sefer Shel

Beinonim [Tanya], Part I, chapter 10.)



5likuteitorah.com/likkutei-torah/tazria/5/

LikuteiTorah.com
T H E  C H A S S I D I S H E  P A R S H A

About this edition

This edition contains the Hebrew text and the English translation.

The Hebrew text of Likkutei Torah: © Kehot Publication Society, via Sefaria, CC BY-NC 4.0; formatting adapted.

Our English translation, made from the Hebrew without Kehot’s notes: CC BY-NC 4.0.

This edition as a whole: CC BY-NC 4.0. Shuls, schools and non-profit projects may copy, print and share it freely, and may

ask for donations to cover the cost of printing; it may never be sold. Credit Kehot Publication Society and likuteitorah.com.

https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/

English translation: prepared for likuteitorah.com with AI assistance (claude-code/opus-5.5) and checked against the Hebrew

and against Sefaria; not yet reviewed by a human editor. Please check anything important against the Hebrew.

The Rebbe asked that the maamarim of the week’s parsha, the “Chassidishe Parsha,” be learned during that week, spread over

its seven days (Sichah of Shabbos Parshas Vayakhel 5725 · Toras Menachem vol. 42, pp. 306–309). Why learn it, and the

Rebbe’s brachos: likuteitorah.com/about/the-chassidishe-parsha/

A free, non-commercial project; nothing here is sold. Not affiliated with Kehot, Sefaria or the Lubavitch Library. ©

likuteitorah.com

From likuteitorah.com/likkutei-torah/tazria/5/

D E D I C A T E D  I N  H O N O R  O F

מוקדש לכבוד הגאון המקובל רבי לוי יצחק שניאורסאהן זצ״ל
Dedicated in honor of the Rebbe’s father, Reb Levi Yitzchok


